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Om LW rifter dfwer de Döde
Skrefwen til

Herr
Jemte

K n m m lse af IK L IX L
Pä Swenst Vers.

S T O C K H O L M ,
Tryckt hos 8 ^ V I I7 8 .  I74- .





Til Herr L * * *

ar dig nogsamt bekant /  min war- 
de wän/ huru allmänt den seden är 
antagen i alla tider och i. alla land, 

^  upresa Minnes-mär- 
ken / prisa deras lefnad och stadfästa deras namn 
emot glömffan. Ingen ting wore onödigare / 
an bewisa denna sanning. Man kan icke neka/ 
at ju denna plagsed ar brllig och har sin början 
och uphof af förtjenst/ Lacksamhet och wan- 
flap : Skulle ock kunna uträtta mycken nytta/ 
nämligen upmuntran til dygd och losiige gernin- 
gar/ om en opartiff sanning dar finge räda/
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samt smickran och egen ny tta  w sro flilde deri^ 
stan. M en  oförtjent beröm pä de dödas mall 
ä r nu ra tt sa säkert och a llm än t,  som tadel öf- 
wer de lefivande: och det ordspräk/ a t mgen 
är god förr an han är död/ sannas gemenligen.

D e tta  mitzbruk grundar sig /  som alla an­
dra /  i männiffors blinda egen - kärlek,? falska 
begrep och o rä tta  omdöme. D e  afm m das 
öfwer D ygden rä tt sä snart som de förargas öf- 
wer lasten. D en  ena är dem ofta til sä mycket 
beswar som den andra. D erafkom m er/a t dygd 
och odygd hos de lefwande mästa delen anses 
efter det imercsse, som andra hafwa a t höja el­
ler minffa densamma. Derem ot som de döda ej 
mera aga nägon del i de lefwandeö samfund/äro 
ingen i wägen och kunna hwarken minska eller öka 
för dem nägon förmän /  blifwa de fritt lemna- 
de för afwund och tadel ä  ena sidan/ samt a f 
weld/ smickran och winst gerna uphögdepäden 
andra. N ä r  man säledes beser de aflednas Ä- 
re-stoder och minneö-runor/ hwad stora dygder 
och förträffelige personer der afmälaö /  ffulle 
man billigt Lw/ a t m änniflom a öfwer alt wo- 
ro goda och fullkomliga/ och a t werlden wore 
upfyld med klokt och dygdigt folk /  hwilket
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dock beklageligen förfarenhetm nekar; Sä at 
man i anseende der til ej mycket kan lita pä dch 
se präktiga försäkringar / som lemnas om de 
asiednas dygder och förtjenster.

Det nyttiga ändamäl/ som ar sanningens 
seger och dygdens befrämjande, förswin- 
ner härigenom; ty de klarsynte och goda kun­
na ej taga nagon upbyggelse af falska målnin­
gar: De okunnige och elaka styrkas i deras fel/ 
emedan de finna deras räkning wid / at pä sä 
lätt sätt erhalla losord efter döden.

Det wore derföre at önfla / det en sadan 
sedwana/ som genom detta mistbruk blifwit me­
ra fladelig än god / kunde bringas i den ord­
ning/ at hon swarade til sitt ändamäl. Om 
hen reglan bland ost wore uprättad/ at aldrig 
i wära Lof-dikter wika ifrän sanningen / och at 
et oförtjent beröm ansägs / som den största för- 
wirelft/ hwilket det ock i sanning är : Hwad 
upmuntran och belöning wore det dä icke förde 
wärdige at erhalla et godt loford?

Den lärde och sinrike baron bloniM o
beflrifwer/ i sin undeyordiffa resa/bomanernas
sätt/ at berömma deras döda. De uprepade 
den asiednes bäde dygder och fel; hwilket tjänte
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sä mycket mer til den afsigt de hade at göra dyg­
den alflward och lasten wederstyggelig, som 
fläckar pä en förtraffelig mälning sticka illa af: 
S ä  at nar man ser stora och berömwarde ger- 
ningar blandade til afwentyrö med stora fel / 
samt en adel och god Laraätcl- af nagon särde­
les swaghet fördunklad / intrycker det i alla fin­
nen sä mycket Lfrigare upsät at efterfölja det för­
ra / som at wakta sig för det senare.

At wilja göra detta artigt upfundne och 
nyttiga sattet möjeligit ibland ost/ flulle / kan 
fle / synas förgafwes/ sedan war läckra egen- 
kärlek blifwit tilwänd / at födas och fägnas af 
smickran: Och som det är ostmer angelägit/ at sy­
nas än wara dygdige. Jag wil ock medgifwa/ 
at det skulle ännu lata sällsamt och stöta de 
sörjande wänner och anhöriga/ om i en Graf-- 
skrift / ansedd efter wanan/ som et witneöbörd 
om den dödas goda egenskaper/ flulle finnas til­
lika des fel och swagheter upteknade.

Et medel/ at undwika detta och tillika er­
hälla det goda ändamqlet/ wore/ at wid hela 
mälningen af den döda/ ej utefluta nägot mer 
än deö namn. Wore personen lofward / sä 
kunde den inrättas ganfla kandbar / och äter
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twartom. Ja, omständigheter,ämbeten, dyg­
der och sinnesgafwor, utförda af en flickelig 
hand, skulle lättel-gen röja onAMLlen Lika 
som, när man wore nödsakad at afflildra nä- 
got mindre godt och fullkomligt, en liten ftug- 
ge afwen sa lätt kunde bortgömma personen, 
och allena des gerningar föreställas.

Man kunde säja, at häraf förlorade en 
warkelig berömwärd den glantö, som borde 
följa des namn, ech efterwerlden flulle ock da 
tillika famla i mörker derom; Men som siike 
sannings-flrifter da ej woro inrättade sa myc­
ket för witze personers beröm, som för allmän 
nytta, och snarare kunde anses för moraliste 
an pans^nffe, sä wunnes derigenom et större 
mal, än det man förlorade. En rattsint flulle 
det ock mer fägna, at hans lefnad kunde tjäna 
til allmänt efterdöme, an om hans namn lyste 
i odödelighet, sedan han ej kände deraf hwar- 
ken ondt eller godt.

Konungars och hjeltars bedrifter , samt 
larde Mäns äminnelser äro ock snarare ämne för 
Historie-flrifware än för Skalder, och synes 
derföre egenteligen tilkomma dem, at lemna 
werlden flika bilder.
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T il prof /  hurmvida detta ar m öjeligit /  
serdu har/ m m kara w ä n / irenes Mmnesstod. 
H enneö händelser aro har icke sa mycket uptek- 
nad e/ som fast mer de betraktelser m an kunnat 
göra sig a f  hennes fel och dygder /  lidande och 
olyckor /  samt i synnerhet des im vartes Lil- 
stand w id dödsstunden. E t  ämne /  som kan 
hända torde tjäna n agon  til n y tta ; ty  der til 
ar det förnäm ligast syftadt. O m  du som en 
wärkelig S a n n in g s  älffare med ditt rena om ­

döme gillar det /  sa winner jag Lwänne 
andam al och et dubbelt nöje.



Åminnelse a f  M M L .
ä är pä denna stadsplan D itt lefnads spe! förbi,

! gärD u frän wär dag förr är,Du afton finner? 
D in lefnads, fom D m  lyckas S o l  förmörknar och

nedrinner
S ä  fnart: Ach ff ulle lifwet lik D m  llrsi fä siackot bli! 

N ä r  alt hwad hjertat fägna kan, drogs undan för D itt hjerta, 
D et mäsie ledfnas, taras bort, och ändtlig dö a f finärta.

^ u r  olikt öde ha wi här! Hrrr fällfalut är wärt lopp!
D u  UnderMagt, fördolda hand, D u  fom wär lifs träd fpumer, 
H ar D u  ob förelagt et wist det ingen undfly hinner?

H ar D u  ehwad ofl händer, fom nödwändigt, teknat opp? 
E ll' fläpper D u  wär lefnads töm och lemnar ät ofi j selftva, 
W ä rt klena siepp pä hafwets widd bland wäg och klippor hwälfwa»

M W i fwage! hum fike wi pä detta läga klot,
Hwars härlighet fä mycket rned wär lystnad fammansiammer, 
Hwars brister äfwen drabba ost och föda qwal och jämmer, 

Utgöra för ost ondt och godt och wärka med och mot;
H är bilda alla hwar för sig fitt fyftemäl, sm lycka,
Ä t  ester fom de ernä dem, de fig ock fälla tycka.
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blandning utafljust och mörkt, sällsamme männffockf! 
D u  ordmngsfulla Labyrint! W erld, D u  w är lifstids bana, 
S o rn  wärka ffiftwis pä hwararrr:: D e  stapte ting upmarra 

W a r  a t r ä , at omfatta dem: S ä  ar w är tidsfördrif 
I  tiden, at bese all ting, behaga och bcsittja;
W i  flapte i N aturen ä , och der: sör o f a t nyttja.

W k e n  denna Manfkowattighet hur olik blir han h a r!
N ä r  en til sma nöjen tycks N aturen sjelf befalla,
Och njuter alt hwad äffas kan u ta f des lustar alla,

O m  bröd ti! liswets uppehäll en ann' ej säker ä r ;
N ä r  hälsa, magt och öswerflöd det ena stoftet följer,
I  smärta, armod och föragt det andra sig fördöljer.

^ ^ a n '  det w ärt egit göromal, w ar gernings pasölgd är^ 
Försarenhet! D u  werldftns ljus, 2tch! kom och lägg a  daga, 
H u r ' ofta bästa gerning mäst de wärsta folgder d raga:

H u r ' wett, försigtighet och flit til ffada utslä p lä r; 
H u r ' största wägspel lyckas bäst och ingei: borg är säker 
F ö r händelser, som up och ned w ärt lis i omkast wräker.

^ ^ e n  et är mera underwärdt, förmörkar tankan p la tt;
A t en och samma gerning ej en lika pafölgd äger;
D en  enas dygd bereder sig lycksalighetens läger

Och far ined sin försigtighet>en yra lyckan f a t t ;
E n  an n an , prydd med lika dygd, förgäfwes henne söker, 
M ed arbet', möda och förtjänst, sin motgångs högd föröker.
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N  a lika sätt en modig last Lil högsta lycka gär 
Och röner hennes hand i alt och anflag liksom dyrka:
E n  annan lika djerf och stor med samma konst och styrka 

T il undergättg/ fö rdärf och nöd hans göromäl mst är.
E t  fel/ en dygd Lil lyckans spets den ena högst uprycker,
D e t jamma ses den samma dygd en ann' i stoftet trycker.

^a sällsam irrgång är w ärt lopp, w ar werld sa mörker ä r, 
N ä r  wi med högsta agtsamhet de yttra ting betrakta,
Och lika noga innom ost uppä w ärt wasend agta,

Bese w ärt hjerka, w ärt fö rn u f t , w är' lustar och begär, 
H u r' alt hwart annat räcker hand och fram til mälet driftver; 
H wad stute wi  ̂ A t detta alt ost obegripligt blisiver.

^  första ächn tänke wi alt utan ordning ffer,
E n  stump syns tidens gäng och lopp: W i  iftas  i w är yrfek,
F ö r all den orätt, brist och nöd, och märka ingen styrsel 

U ta f  en hög och ewig rnagt, hwars orsak rnan ej fer.
H u r ' kan oändlig godhet här sä mycket ondt tilläta?
H u r ' kar: willsarelse och fel til högsta ordning bata ?

'en lik, foru ögat swagt och klent en stjerna städar arr,
Och dömer hennes storlek a f  den widd det innefattar,
E n  hcl och sirart ornätlig werld blott fom en tärrring s ta tta r, 

Och utom högre kurrstaps ljus ej annat stuta kan;
S ä  ock et stögt och ändligt wett, hur' litet kan det hinna,
A t utom sma gräntfor gä och sammanhanget finna?
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^ e n  siarka hand/ som styrer alt, längt högre är för H ,
M e r obegriplig , längre ffild ifrän förnuftets öga,
Ä n  stjeman i  sin högsta gäng uti det hwälfba höga

Ä r  fö r w är sy n , än hwar erl sol a t wmtergatans blost, 
S o m  ffönjas km pt, ej räkrras mä a f  mänsklig konst och fnille, 
M en  ä rM v ä l och wittna nog om man dem neka wille.

e

M r  nn ett skapadt wärk fö r högt och för w art wett för stort, 
N aturens gäng och hemlighet sä litet a f  ost kander; ^
H w ad nnder om dm ar fördold, som tid och werldar wander?

S o m  til sin början ewig ä r , som alt a f  mtet gjordt;
S k n w i  forstä hans göromäl och se h w a ttu td e  syfta;
H u r ' kunna matkars klena syn sig up til So len  lyfta i

§ b c h ! h äp n a , ufla männ'lko M tt, och stadna i ditt h o t, 
Gack högrnod och otälighet uti E r  wanmagt neder;
E n  ewig wishet likafullt i avig ordning leder

H ivad han har g jo r t, oagtadt alt ditt mörker och dltt knot» 
J a ,  säger du, det är hans m agt; M en  hwarför har han gcfwiL 
M ig  kanfla u ta f oudt och godt, a t det min pläga blifwit

8 b c h  l derftr a t hans mal ä r stott, och du har början fädt,
E i  för et m r , en hastig blink i tidens korta ställning,
S o m  medel ti! din sällhet ä r , mm ej din wedergällning;

E n  prydder w ä g , mm ej ditt hem ; en förstad til det flott, 
S o m  ljus och salighet beredt, och avigheten strandar,
S o m  mneflnter ätffild rum fö r alla ffapte andar»
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^A w i tröttas du af nägra steg för detta höga maU 
Sch kallar ond m gäng, fom dig til Mg lycka leder? ^ 
En öfning mer ell' mindre fwar, som eock dNL wai bere>.er > 

g)wi ar den känslan dock fa öm och har fa lltet tal i 
Som ej är gjord fa fin och hög, at tidens skatter wmna, 
Men för fnllkolnlighet, at Gud det högsta goda finna.

^  tiden fö§ dä icke det, fom aldrig winnes der,
Beständig ro , förgäfMs deN här nedre efteMes r
E j nägon jordiff s ä M  med w arag tM

Ehrrrn ljuf hon fynas mä, hon dock forgangkg ar»
En brist, fom blandar fruktan in i alt hwad sinnet nö)er,
Som under ägande och hopp sitt wäld dock lika rojer»

M s r  altsä MmcMgt är, at wäMgt nöje ge,
Hwad är det dä för torna ffal, fomwi ge namn af lyckas 
Et mer ett' mindre mätt af det, fom lustar, wana smycka, 

Som mäst blir ondt ett' godt for ofi, alt fom wi det anfe; 
W i katte ära när et stoft det andra öfwerlyfer,
Sch när man höga tankar om hwarö annars darffap hyser.

ADm ryktet talar til wärt pris, ett' det ost M a ma,
Hwad är det- Människors behag, fom doma walell rlla 
2 tf egen kärlek, wana, smak, sig mastedcls forMlla,

Wid skalet häfta, Man plä i grunden msigt fa;
Hwad är wäl mera falfft och blindt än ryktets rop och tankar? 
Kan sätthet i et ljud besta, fom likt med wadret wankar?



ofta döme lykLig dm, som suckar wid sin Lott;
En ann., som söka ffal sitt bröd, asmmdas wid den rika, 
S s ln , lika torftig, sitt behos rued sorg mäft efterfika;

En hög och kräslig warnjes wid jm pragt när han dm sath 
En ringa af en liten del längt mera nöje fattar;
Ho är nu lycklig, rik och stor i  L m  sjelf sig säleds ffattan

in b illa d  sällhet, sorn as tid och tycke wärdet dra'r,
Ach! lösa grunder, hum snart förwändens j och falla - 
0ch likwäl bygger sig pa Er wärt mal, wär' nöjen alla;

Hwad under nöjet da är tomt och intet wärkligt har i 
Om ondt och godt, om wäl och we wi ständigt osi bedraga; 
Werlds omsorg! hum litet wärd är du, at osi intaga.

^Ä e n  om ock nägot wärkligt sivart af plagor blir wär del 
Nöd, s f lk d o n i,  brist och oförrätt ivär leftrads kedja binder; 
Hwad är det mer? de äro osi, kan hällda, mindre hinder 

Uti wärt söresatta mal, än lyckans blida spel,
Som nöjer, men förkjusar lätt: Ho wet? den dolda handen, 
2lt start fullborda sina wärk, täkö bruka desia banden.

mr wi om werld, om Lid och lis städs rätta tankar ha, 
Hwad kunne wi wäl fordra här? hwad wilje wi dock winna? 
An mer, än med en öswad själ igenom werlden hinna,

Och hwad Försynen delar osi ined hopp och stillbet dra t 
W är lo tt, än mer och mindre ljus, som hall ser nödig ivara, 
Skal ewighetens fulla dag en gäng för osi förklara.
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d il detta ljuset har D u  gatt, frän natt och stuqga sri^
! D u /  hwars lefnads wag ined törne fadder warit, 

H wad lnotgaug och olxcka narrms i dryga »natt förfarit/
AL alla wcrldjens »löjen D ig  en galla mätte b li:

A lt rycktes undan för D it t  bröst'/ hwatt frg D in  äträ  wände 
B le f  alt förrnent: bäd' dyZd och fel D ig  til olycka lände.

' »r syntes icke ämnad til sa bitter lefnads gäng/
N aturen D ig  de gäswor g a f / som lycka tekrra »ville:
E t  hjerta ö»nt / behaglighet / et sulllrikt wett och snille;

A ch! A t alt detta lände D ig  til oro / qwal och ttvarrg! 
M ed »nindre glar»ts/ nred nlindre dygd en ann til lycka hastat/ 
Igenom  samma fel som D ig  i motgängs mörkret kastat.

^en detta ödet / som sä härdt och sällsamt syntes D ig / 
E t  witne w ar, a t Hirnlen höll D m  själ sm tuktan »värdig t  
Hon ffulle siiart sin luttring fä  och bli til rnälet fä rd ig ;

T y  mäste hon afirrgen ting i tiden glädja sig/
A t werldsens nöjen henne ej i bojor ffulle fatta/
S o m  »var för Ädel/ sin och hög , at sig i stoftet »nätta.

!ä drog den högsta kärleks hand D ig  saleds til sig op: 
D en syr»/ fö r hwilken »verlden fö rr med retand' strälar lyste/ 
I  grunden se och känna fick hwad flärd hon L sig hyste.'

D en  aträn , som orolig förr kring tidens ffatter lopp/ 
Förbyttes i et stilla lugn, se'n werldsens hela »värde 
A t känna och sörakta D u  a f  wett cch öfning lärde.
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E ä r  själm säleds war beredd och lös frän alla band, 
S ä  kom dm sälla frihets stund, at kroppms ok afbada r 
O ! hwad för öfwerlätmhet bland fmartor fags har rada, 

Och tolamodet ha uti et sinne öftverhcmd,
Som förr, af oro, kunde ej i nägot hwila äga: ^
N u undergistvit, stilla, nögdt i högsta nod och p.aga.

^ -!ä  lvfer under töknen fram Förfynms dolda hand,
A t wi ock stundom kunna fe af denna Sol en strmnna , 
k?n orsak til des aöromal wi efterät förnimma, ^ ^  .

När han sitt mäl fullbordat har, sin w chas  flut fullbragt, 
Desi tuktan blir osi dyr och lju f, wär plägor bli osi kara,
W i röna karlek uti a lt, fullbordan af Guds ara.

^  sädant tilständ gick Du bort, fatt och glad;
Den Högste want sitt mäl med Dig, och Du har lyckligt hmmll 
17 tur en obehaglig drom , fom D ig i oro brmnit,

S ä  länge Du i mörkfms natt här nedre läger had';
Men tjänte dock at wäcka Dig, at fnart ur mörkret hmna ,
Och med fä inycket högre lust, det nya ljufet finna.

M u  städar Du D ig däri matt och M ar D itt begär 
c-k det fom är wäfendtligt, och ej lida kan förändring ;
Om Du nu ser tilbaka pä den korta tidfens wandring, , 

Män werldfens tryck och oförrätt D ig minsta oro bar ? 
Nei, om Du mms den läga mull, och hwad D ig derpä hande, 
S ä  fmakar Du, rmd dubbel frögd, förändring pa elande.
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